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DOSSIER ESQUÍ ALPINO 
 

El equipo de demostradores de esquí Alpino seleccionados por Aepedi para participar del 

Interski ŘŜ [ŜǾƛΩноΣ ǘƛŜƴŜ Ŝƭ Ǝǳǎǘƻ ŘŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀǊ ŜǎǘŜ ŘƻǎǎƛŜǊ ǘŞŎƴƛŎƻ Ŏƻƴ ƭƻǎ ŘŜǘŀƭƭŜǎ ŘŜ ƭŀ 

participación de España en el Interski celebrado del 26 al 31 de marzo de 2023. 

 

 

 

El equipo de demostradores de esquí alpino participó en los 3 show runs, apertura, espectáculo 

y clausura, presentando tres bajadas sobre una base coreográfica similar con algunas variaciones 

entre cada una. De la misma manera participó también de las bajadas de technical demos en 

que se mostró tanto la progresión técnica de la base al paralelo, como la técnica de esquí 

perfeccionado tanto en radio corto como medio/largo . 

Por último, pero no menos importante, el equipo presentó tres workshops y asistió a multitud 

de diferentes workshops de otros países. 
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Show Runs: 

Opening ceremony: 

Formación 2 filas paralelas con curvas radio corto, cruces radio medio, curvas crush radio largo, 

1 fila, y parada en dos líneas enfrentadas. 

Night show run: 

Formación en V invertida con curvas radio corto, curvas crush radio largo, cruces radio largo, 1 

fila, y parada en dos líneas enfrentadas. 

Closing ceremony: 

Formación en V invertida con curvas radio corto, cruces radio largo, 1 fila y parada en dos líneas 

enfrentadas. 

 

(Link al vídeo de las bajadas) 

 

Technical demos: 

Las technical demos se dividieron en dos bajadas, en la primera el equipo demostró la progresión 

técnica desde giros en cuña a virajes en paralelo elemental. 

En la segunda bajada el equipo se dividió para demostrar la técnica de esquí perfeccionado en 

curvas de radio medio-amplio y en radio corto. 

 

(Link al vídeo de las bajadas) 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=ty-sL9H0miQ
https://www.youtube.com/watch?v=87gRqMoeAzc
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Workshops presentados por España 

 

Tal y como hemos comentado anteriormente, el equipo propuso y presentó 3 sesiones de 

trabajo a los demás países: 

1. bǳŜǎǘǊƻ ŜƴŦƻǉǳŜ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ Ŏƻƴǘƛƴǳƻ ŘŜ ƭŀ ǘŞŎƴƛŎŀ ŘŜ ŜǎǉǳƝΦ άaƛǎƳƻ 

ƳƻǾƛƳƛŜƴǘƻΣ ǇŜǊƻ Ŝƴ Řƛǎǘƛƴǘƻ ƭǳƎŀǊ ŘŜ ƭŀ ŎǳǊǾŀΣ ǇŀǊŀ ƎŜƴŜǊŀǊ Ŝƭ ŀǇƻȅƻ Ŝƴ ƭŀ ŎǳǊǾŀέΦ 

2. Nuestro enfoque de la técnica moderna del esquí nivel avanzado y curvas de alto 

ǊŜƴŘƛƳƛŜƴǘƻΦ ά±ƛǊŀƧŜǎ ǇŜǊŦŜŎŎƛƻƴŀŘƻǎέΦ 

3. Nuestro enfoque de diferentes virajes / tipos de cambio que los esquiadores avanzados 

ŘŜōŜƴ ŘƻƳƛƴŀǊΦ ά±ƛǊŀƧŜǎ ŎƛǊŎǳƴǎǘŀƴŎƛŀƭŜǎέΦ 

En total, más de 300 profesionales, de casi todos los países presentes en el Interski 2023, 

asistieron a las sesiones impartidas por nuestro equipo. 
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Workshop 1 

bǳŜǎǘǊƻ ŜƴŦƻǉǳŜ ŀƭ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ Ŏƻƴǘƛƴǳƻ ŘŜ ƭŀ ǘŞŎƴƛŎŀ ŘŜ ŜǎǉǳƝΥ άaƛǎƳƻ ƳƻǾƛƳƛŜƴǘƻΣ ǇŜǊƻ Ŝƴ 

distinto lugar de la curva, para conseguir geneǊŀǊ Ŝƭ ŀǇƻȅƻ Ŝƴ ƭŀ ŎǳǊǾŀέΦ 

Presentación realizada: 

Explicación del objetivo del workshop. 

Mismo movimiento, pero en distinto lugar de la curva, para generar el apoyo en la curva. 

La presión sobre el esquí exterior la producimos en un lugar diferente de la curva según el giro 

ƻ ǾƛǊŀƧŜ ǊŜŀƭƛȊŀŘƻΣ ȅ ǎŜƎǵƴ Ŝƭ ƴƛǾŜƭ ŘŜ ΨǇŜǊŦŜŎŎƛƻƴŀƳƛŜƴǘƻΩ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎƳŀΦ tƻŘǊƝŀƳƻǎ ŘŜŎƛǊ ǉǳŜ Ŝƭ 

patrón de movimientos que realizamos para conseguir generar presión sobre el esquí exterior 

es el mismo en la cuña, en el fundamental, en el elemental y en los virajes conducidos, solo varía 

el lugar o momentos de la curva en que se produce. 
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Demostraciones/ejercicios: 

Cuña básica 

Importante. En la demostración de los giros en cuña, la fase de transición debe ser tranquila 

para que se vea claro que el apoyo llega, como muy temprano, a partir de la máxima pendiente. 

Preferiblemente se realiza en una pendiente bastante suave. 

Explicación del movimiento de giros en cuña, donde focalizamos en el facilitar la fase de 

transición y conseguir un apoyo sobre esquí exterior firme mediante la extensión y tensión 

muscular de la pierna exterior (y cadena muscular cruzada). 

/ǳƷŀ ŀǾŀƴȊŀŘŀ άCƻǊƳŀ нά 

Importante. En la demostración de los giros en cuña avanzados, la fase de transición debe ser 

más corta y dinámica para que se vea claro que el apoyo llega por encima de la máxima 
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pendiente. Preferiblemente se realiza en una pendiente bastante suave o un poco más inclinada 

que la anterior. 

Explicación que el objetivo de hacer esta cuña es para que se vea ya desde el inicio el objetivo y 

planteamiento del workshop.  En ambas demostraciones realizamos el mismo movimiento, pero 

en distinto lugar de la curva, para generar el apoyo en la curva. 

Se aclara a la audiencia que nosotros optamos, en general, por la opción menos dinámica para 

priorizar el apoyo sobre esquí exterior, pero dependiendo de la habilidad del alumno podríamos 

hacer una cuña más parecida a la segunda. 

V. fundamental 

Importante. En la demostración del V. fundamental el apoyo debe llegar como muy pronto cerca 

de la máxima pendiente. Debemos evitar un movimiento marcado de extensión o flexión en el 

cambio. Realizaremos la demostración preferiblemente en una pendiente media/suave o un 

poco más inclinada que la anterior. 

Explicación que en el V. Fundamental ȅŀ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀƳƻǎ άŀƴƎǳƭŀŎƛƽƴ άǇŀǊŀ ƳŀƴǘŜƴŜǊ ǳƴŀ άŀŎǘƛǘǳŘ 

ōłǎƛŎŀ ŘŜ ŎƻƴŘǳŎŎƛƽƴέΦ {ŜƎǳƛƳƻǎ Ŏƻƴ Ŝƭ ƳƛǎƳƻ ƻōƧŜǘƛǾƻΣ mismo movimiento, pero en distinto 

lugar de la curva, para generar el apoyo en la curva. 

Paralelo Elemental 

Importante. En la demostración del P. Elemental el apoyo debe llegar por encima de la máxima 

ǇŜƴŘƛŜƴǘŜΦ 5ŜōŜƳƻǎ ƛƴǘŜƴǘŀǊ άŜǾƛǘŀǊ ǳƴ ƳƻǾƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ŜȄǘŜƴǎƛƽƴ ƻ ŦƭŜȄƛƽƴ ƳŀǊŎŀŘƻ Ŝƴ Ŝƭ 

ŎŀƳōƛƻάΦ tǊŜŦŜǊƛōƭŜƳŜƴǘŜ ŜƧŜŎǳǘŀǊŜƳƻǎ ƭŀ ŘŜƳƻǎǘǊŀŎƛƽƴ Ŝƴ ǳƴŀ ǇŜƴŘƛŜƴǘŜ ƳŜŘƛŀ ƻ ǳƴ ǇƻŎƻ 

más inclinada que la anterior. 

9ȄǇƭƛŎŀŎƛƽƴΦ 9ƴ Ŝƭ t 9ƭŜƳŜƴǘŀƭ ƭŀ άŀƴƎǳƭŀŎƛƽƴά ƭŀ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀƳƻǎ ǘŀƳōƛŞƴ ȅŀ ǇƻǊ ŜƴŎƛƳŀ ŘŜ ƭŀ 

ƳłȄƛƳŀ ǇŜƴŘƛŜƴǘŜ ǇŀǊŀ ōǳǎŎŀǊ ǇǊƻƴǘƻ ȅ ƳŀƴǘŜƴŜǊ ǳƴŀ άŀŎǘƛǘǳŘ ōłǎƛŎŀ ŘŜ ŎƻƴŘǳŎŎƛƽƴέΦ 

Seguimos con el mismo objetivo, mismo movimiento, pero en distinto lugar de la curva, para 

generar el apoyo en la curva. 

Virajes Perfeccionado radio medio grande 

Importante que en la demostración del V. perfeccionado el apoyo llegue claramente por encima 

ŘŜ ƭŀ ƳłȄƛƳŀ ǇŜƴŘƛŜƴǘŜΦ 5Ŝ ƴǳŜǾƻΣ ōǳǎŎŀƳƻǎ άŜǾƛǘŀǊ ǳƴ ƳƻǾƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ŜȄǘŜƴǎƛƽƴ o flexión en 

Ŝƭ ŎŀƳōƛƻάΦ tǊŜŦŜǊƛōƭŜƳŜƴǘŜ ƭƻ ŘŜƳƻǎǘǊŀǊŜƳƻǎ Ŝƴ ǳƴŀ ǇŜƴŘƛŜƴǘŜ ƳŜŘƛŀΦ 

Explicación. Queremos mostrar que durante toda la progresión desde las curvas más básicas 

hasta las perfeccionadas, la forma de dar la presión al esquí es la misma, solamente se adaptan 

los patrones y se ejecutan en distinto lugar.   

Mismo movimiento, pero en distinto lugar de la curva, para generar el apoyo en la curva. 

Una vez llegado a este punto incorporamos los virajes por extensión y por flexión para conseguir 

una mejor adaptación al terreno y tipos de nieve, en fucnión de las condiciones existentes en el 

terreno.  
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La prioridad técnica en la progresión es conseguir un apoyo sobre el esquí exterior sólido y 

mantener un patrón de movimiento igual en todas las fases de la progresión, que se deberá 

adaptar a la velocidad, radio de curva y terreno. 

Par finalizar se demuestra el Viraje Perfeccionado por Extensión y Viraje Perfeccionado por 

Flexión. 
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Workshop 2 

Nuestro enfoque de la técnica moderna de esquí a nivel avanzado, curvas de alto rendimiento. 

ά±ƛǊŀƧŜǎ ǇŜǊŦŜŎŎƛƻƴŀŘƻǎέΦ 

Presentación: 

Explicación del objetivo del workshop. 

Explicación se centra en que nuestra técnica de esquí perfeccionado deriva de la que vemos en 

competición, adaptándola a lo que un esquiador sin la preparación física, técnica y mental de un 

corredor de top level puede conseguir. Nuestra línea técnica pretende llegar hasta esa etapa de 

forma continua y progresiva, manteniendo los mismos patrones de movimiento y actitudes 

desde los giros en cuña al esquí perfeccionado.  

De esta manera buscamos partir de la base coherente, conocida y trabajada en el anterior 

workshop pero a  la vez establecer una línea de progresión que nos permita, si así lo deseamos, 

llegar a un nivel técnico derivado del que consideramos el máximo exponente del rendimiento 

y la eficiencia: el esquí mostrado en alta competición. 
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Puntos clave de nuestra técnica: 

Comentaremos a continuación los pilares básicos sobre los que se sustenta nuestra concepción 

de la técnica de esquí perfeccionado: 

1. Equilibrio dinámico sobre el esquí exterior. Movimiento alternativo y simultáneo de las 

ǇƛŜǊƴŀǎ όǇŜŘŀƭŜƻύΦ ¢ŜƴƛŜƴŘƻ Ŝƴ ŎǳŜƴǘŀ ǉǳŜ ƭŀ ǇƛŜǊƴŀ ŜȄǘŜǊƛƻǊ ŘŜōŜ ƳŀƴǘŜƴŜǊǎŜ ΨǘƽƴƛŎŀΩ 

durante la curva. 

2. Mantener siempre el contacto esquí-nieve. Mantener una posición compacta en la 

transición entre curvas que nos permita poder iniciar la curva con la adecuada carga.  

3. άbƻ ǊƻǘŀŎƛƽƴ ƴƻ ŎƻƴǘǊŀǊƻǘŀŎƛƻƴέ  Entendiendo que lo que buscamos es respetar la 

simetría de los ejes, se busca una posición natural de alineamiento de los mismos sobre 

los pies. 

4. Angulación progresiva desde que tenemos apoyo en el exterior La actitud de querer 

angular empieza desde el primer momento en que conseguimos la presión en el canto 

interno del esquí exterior, al inicio de la curva. 
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5. El movimiento debe ser constante para mantener una actitud dinámica de conducción. 

Debemos tener continuidad de movimiento en toda la curva, no deben existir fases 

estáticas. 

Demostraciones: 

Buscaremos trabajar en virajes de radio medio o largo para facilitar la visualización y trabajo de 

los conceptos expuestos. 

Importante. En toda sesión debemos realizar un cambio +/- neutro, buscar la carga en el inicio 

del viraje mediante el pedaleo, inclinación/angulación progresiva y la tensión muscular de la 

pierna exterior.  

Se plantean una serie de ejercicios para trabajar los puntos claves descritos anteriormente e 

intentar que los asistentes al workshop trabajen esos conceptos e intenten esquiar buscando 

esas sensaciones. 

1. Ejercicio: 

Bajada focalizando el movimiento del pedaleo y manteniendo el foco en el apoyo del exterior y 

desde el inicio de curva. 

2. Ejercicio 

Bajada con los bastones en contacto con la nieve para mantener la cadera más o menos neutral 

y buscar el contacto con la nieve en la transición. 

3. Ejercicio 

El mismo, pero dando tensión a los bastones contra la nieve. Buscamos dar tensión en todo 

momento de la curva con todo nuestro cuerpo. Sentir que en la transición estamos encima de 

nuestros esquís para poder hacer cambios de presiones. 

4. Ejercicio 

.ǳǎŎŀƳƻǎ ƘŀŎŜǊ ǳƴŀǎ ŎǳǊǾŀǎ ŜǾƛǘŀƴŘƻ ΨŎŜŘŜǊΩ ȅ ƳŀƴǘŜƴŜǊ ƭŀ ǘŜƴǎƛƽƴ ƳǳǎŎǳƭŀǊ ȅ ŜȄǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ 

pierna exterior en la parte final de la curva. 

5. Ejercicio  

Para trabajar el alineamiento de los ejes bajamos con las manos en la cadera para sentir la cadera 

neutral. 

6. Ejercicio  

Trabajamos el movimiento de situarnos sobre el nuevo exterior desde el principio de la curva 

para entender la angulación como un movimiento de extensión de la parte interna de la cadera 

y elevación del hombro interior. 

7. Bajada para poner todo en una misma bajada 

8. Viraje de radio corto,  
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Esta demostración y prueba se acompaña de una explicación de que solo varía la orientación del 

tren superior con respecto a la técnica de virajes medios-largos. 

Para cerrar el workshop, se da una explicación de la posibilidad de utilizar el movimiento vertical 

para adaptarse al terreno y nieve, remarcando la necesidad de adquirir el máximo de recursos 

para usarlos en diferentes momentos y circunstancias. 
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Workshop 3 

En este workshop planteamos nuestro enfoque acerca de diferentes adaptaciones de los virajes 

y tipos de cambio que los esquiadores avanzados deben dominar, más allá de la línea técnica 

estándar presentada en los workshops anteriores.  

Presentación: 

Explicación del objetivo del workshop. 

Este workshop parte de hacer, para lo que no pudieron asistir a los anteriores, un primer 

resumen de lo explicado en los dos primeros woorkshops, tanto a nivel de metodología de 

trabajo de base y progresión metodológica, como de técnica de esquí perfeccionado, para añadir 

que, dentro de nuestra metodología global de la enseñanza usamos también otros tipos de 

ƳƻǾƛƳƛŜƴǘƻǎΣ ǘƛǇƻǎ ŘŜ ŎǳǊǾŀ ȅ ǘǊŀƴǎƛŎƛƻƴŜǎ ŜƴǘǊŜ ŎǳǊǾŀǎ ǉǳŜ ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘŀƴ ƴǳŜǎǘǊŀ ƭŀ ΨƭƝƴŜŀΩ 

estándar habitual de trabajo. 

Entre estas variaciones complementarias consideramos los virajes por extensión, los virajes por 

flexión y los virajes que usamos como recursos metodológicos para aportar a los alumnos mayor 

cantidad de recursos y habilidades que les harán esquiadores más completos, hábiles y 

eficientes. 

En el caso de los cambios por extensión o por flexión, además de explicar técnicamente cómo 

se desarrollan esos movimientos, se detalla como su uso se aconseja en función de la necesidad 

de adaptarse a los diferentes terrenos que encontramos en diferentes zonas esquiables de la 

montaña. 
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Bajadas y trabajo realizado en la pista: 

Para que los participantes no solamente entendieran el objetivo que tenemos al trabajar esos 

diferentes tipos de virajes, sino que pudieran también compartir nuestra manera de efectuarlos 

(siempre en técnica perfeccionada de esquí), planteamos los siguientes ejercicios: 

Demostración: Virajes por extensión. 

Ejercicio: virajes por salto. 

Demostración: Virajes por flexión. 

Ejercicio: bajada en la pista de bumps. 

Virajes de recurso pedagógico-técnico: Viraje apertura paralela al monte, tip tap, etc. 

Para acabar el workshop de forma divertida y amena, situamos a los participantes en parejas y 

les propusimos un pequeños juego: 

Juego de habilidad: bajada en espejo, un esquiador inicia la bajada combinando diferentes tipos 

de virajes, ritmos, ejercicios y la persona que sigue debe conseguir imitar. A media bajada los 

ŜǎǉǳƛŀŘƻǊŜǎ ƛƴǘŜǊŎŀƳōƛŀƴ ǇƻǎƛŎƛƻƴŜǎΦ 9ƭ ƻōƧŜǘƛǾƻ Ŝǎ ŎƻƴǎŜƎǳƛǊ ΨŘŜǎǇƛǎǘŀǊΩΣ ǳǎŀƴŘƻ Ŝƭ Ƴŀyor 

número de recursos posibles (saltos, piruetas, tipos de cambio, cambios de ritmo) al esquiador 

que te está imitando. 
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Anexo: Asistencia de España a los workshops impartidos por otros países 

 

El equipo español presente en Levi participó de los siguientes workshops de otros países: 

Australia: APSI Teaching Approach 

Croacia: MORE FEEL, LESS DRILL - A journey through the elements of Croatian Ski  School 

Suiza: Swiss Technical Progression 

Chequia: Is there only one right teaching tool? 

Austria: The Austrian way: Explanation of the Austrian ski Curriculum; from green to blue to red 

and black - Theme 1. Carving short turns 

Bulgaria: Optimizing the Methodology of Teaching Alpine Skiing for Beginners 

Holanda: The Dutch Ski Experience way: consequences of providing snowsports in a country 

without mountains 

Argentina: Technical Concepts 

Suecia:  Self leadership for ski instructors 

Alemania: Ski ς Be ς Learn - A human centered approach in snowsports 
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Australia 

APSI Teaching Approach 

 

Fecha: 27-3-23 

Título del workshop: APSI technical approach 

Temática del workshop: (técnica, metodología, nuevas tecnologías, varios)  

A quién va dirigido: Profesores de esquí alpino 

Explicación y desarrollo del workshop: 

Australia όWŜǊŜƳȅ hΩ{ǳƭƭƛǾŀƴύ ƴƻǎ ǇǊŜǎŜƴǘƽ ǎǳ ƛŘŜŀ ŘŜ ǇǊƻƎǊŜǎƛƽƴ ǘŞŎƴƛŎŀ ŘŜǎŘŜ ƭŀǎ ǇǊƛƳŜǊŀǎ 

curvas hasta el esquí más perfeccionado. 

9ƴ ŎŀŘŀ ŦŀǎŜ ŘŜƭ ŀǇǊŜƴŘƛȊŀƧŜ ǎŜ ŎƻƳōƛƴŀƴ ŘŜ ǳƴŀ ŎƛŜǊǘŀ ƳŀƴŜǊŀ ƭƻǎ п ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ΨǎƪƛƭƭǎΩΥ ǎǘŀƴŎŜ 

(posición), edging (canteo), pressure (presión) y rotation (rotación). Su idea parte de que cada 

tipo de curva y en cada fase del aprendizaje se combinan estos 4 conceptos usando una fórmula, 

o receta diferente (en las fases iniciales, por ejemplo, se usa mucha rotación y poco canteo). 

La progresión parte de curvas completamente derrapadas, y pasa por curvas en las que se 

ǇǊƻŘǳŎŜ ǳƴŀ ΨŎƻƴŘǳŎŎƛƽƴ ŘŜǊǊŀǇŀŘŀΩΣ ǇŀǊŀ ƭƭŜƎŀǊ ŀƭ ΨǊŀƛƭƛƴƎΩ ǉǳŜ ǎƻƴ ŎǳǊǾŀǎ ŎƻƴŘǳŎƛŘŀǎ Ŝƴ ƭŀǎ 

que el alumno no busca la variación del radio de curva (se deja llevar por el radio de los esquís), 

ŀƭ ΨŦǳƭƭ ŎŀǊǾƛƴƎΩ όŎƻƴŘǳŎŎƛƽƴ ŎƻƳǇƭŜǘŀύ Ŝƴ ǉǳŜ Ŝƭ ŀƭǳƳƴƻ ȅŀ Ŝǎ ŎŀǇŀȊ ŘŜ ǘǊŀōŀƧŀǊ ƳŜƧƻǊ ƭŀǎ ŎǳǊǾŀǎ 

ŎƻƴŘǳŎƛŘŀǎ όƳŀȅƻǎ ƴƛǾŜƭ ŘŜ ŎŀƴǘŜƻΣ ȅ ŀŎŀōŀ Ŝƴ ƭƻ ǉǳŜ ƭƭŀƳŀƴ ǳƴŀ ŎƻƴŘǳŎŎƛƽƴ ΨŎƻƳōƛƴŀŘŀΩ Ŝƴ 

que existe un componente rotacional importante al inicio de curva para luego conducir de forma 

ƭƛƳǇƛŀ ƭŀ ǎŜƎǳƴŘŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜ ƭŀ ŎǳǊǾŀ όǇŀǊŜŎƛŘƻ ŀƭ ŎƻƴŎŜǇǘƻ ŘŜ ΨǎǘƛǾƻǘΩΣ ǇŜǊƻ Ŏƻƴ ǳƴŀ ƳŀǊŎŀŘŀ 

aligeración de la los esquís por flexión en el cambio que facilita el direccionamiento de los 

mismos casi en el aire, manteniendo las espátulas en la nieve pero aligerando las colas). 

El workshop se desarrolló de forma que Jeremy explico cada fase de su progresión, la demostró 

y todos la pudimos probar, aunque si poner el foco en corregirnos ni comentar demasiado 

nuestras pruebas (éramos muchos) 

A nivel técnico, en las curvas completamente derrapadas el nivel de rotación es muy alto, el nivel 

de presión y canteo es muy bajo, y se produce una huella derrapada muy amplia (hay mucho 

componente de derrapaje lateral), parten de una posición de piernas algo más separada en la 

base que se cierran a medida que avanzan en la progresión técnica. OJO, no confundir 

separación de piernas con separación de pies, ya que en las fases avanzadas de la progresión 

trabajan con un nivel alto de ángulos respecto a la nieve (sobre todo en curvas medias y amplias) 

y se produce una diferenciación grande de la flexión de ambas piernas, llevando los pies a 

separarse aunque las piernas sigan juntas. 

Conclusiones 

Remarcar que trabajan las curvas menos perfeccionadas con un alto nivel de rotación y los 

esquís muy planos (comparado con nosotros) para luego ir progresivamente aumentando el 

nivel de presión y canteo en las fases siguientes.  
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Como elementos diferenciales respecto a  España, trabajan con las piernas muy juntas (aunque 

Ƙŀōƭŀƴ ŘŜ ΨǎŜǇŀǊŀŎƛƽƴ ƴŀǘǳǊŀƭ ǊŜǎǇŜŎǘƻ ŀ ƭŀǎ ŎŀŘŜǊŀǎΩύΣ ȅ ǘǊŀōŀƧŀƴ Ŝƴ ŦŀǎŜǎ ŀǾŀƴȊŀŘŀǎ Ŏƻƴ ǳƴŀ 

flexión muy marcada en el cambio que usan para aligerar mucho los esquís. 

Usan mucho la traza dejada por el esquiador en la nieve como método de evaluación del nivel. 

 

Enlaces de interés: 

https://www.youtube.com/watch?v=Xpx2l73ta1g 

https://www.youtube.com/watch?v=JgBKHoJOG04 

https://www.youtube.com/shorts/6MAzl6RM-6g 

 

Imagen: 

 

  

https://www.youtube.com/watch?v=Xpx2l73ta1g
https://www.youtube.com/watch?v=JgBKHoJOG04
https://www.youtube.com/shorts/6MAzl6RM-6g


 

 
19 

                                                                                                        

Croacia 

MORE FEEL, LESS DRILL - A journey through the elements of Croatian Ski  School 

     

Fecha: 28-3-23 

Título del workshop: Less drill, more feel 

Temática del workshop: (técnica, metodología, nuevas tecnologías, varios)  

A quién va dirigido: profesores esquí alpino 

Explicación y desarrollo del workshop: 

En este workshop el equipo croata nos explicó su progresión técnica de la cuña al paralelo 

conducido, poniendo el foco en cómo la elección adecuada de la pista y el momento para iniciar 

una evolución en el alumno, puede provocar que esta suceda de manera natural, sin necesitar 

efectuar ejercicios de progresión. 

En este sentido revisamos los diferentes pasos en su progresión, viendo como la correcta 

asimilación de los movimientos y patrones, y, sobre todo la correcta elección del terreno, llevaba 

al alumno a evolucionar de forma muy continuada y natural. 

En las curvas más básicas (giros en cuña, fundamental y paralelo básico), el componente 

rotacional era muy importante, así como los movimientos de flexión y extensión. Por otra parte, 

la introducción del clavado de bastón era mucho más tarde de lo que lo hacemos habitualmente 

Ŝƴ 9ǎǇŀƷŀΣ ŜƴǘǊŀƴŘƻ Ŝƴ Ŝƭ ƳƻƳŜƴǘƻ ǉǳŜ Ŝƭ ŀƭǳƳƴƻ ŀǇǊŜƴŘŜ Ŝƭ ΨǇŀǊŀƭŜƭƻ ŘƛƴłƳƛŎƻΩΦ όǳƴ ǇŀǊŀƭŜƭƻ 

elemental con menos componente de derrape y en que se inicia a proyectar el CM hacia la 

siguiente curva en el cambio). 

Conclusiones: 

A nivel conceptual, el uso del terreno y el contemplar la madurez técnica adecuada del alumno 

para provocar una progresión sin necesitar ejercicios es algo que también nosotros usamos 

como herramienta en nuestras clases.  

Remarcaron al final del workshop que, obviamente, usan los ejercicios cuando es necesario, 

ǇŜǊƻ ǉǳŜ ƛƴǘŜƴǘŀƴ ŀǇƻǎǘŀǊ ǇƻǊ ǳƴ ƳƻŘŜƭƻ Ƴłǎ ƴŀǘǳǊŀƭ Ŝƴ ǉǳŜ Ŝƭ ŀƭǳƳƴƻ ΨǎƛŜƴǘŀΩ Ƴłǎ ȅ ǇǊƻƎǊŜǎŜ 

en base a lo que sea capaz de notar en su esquí, más que a base de repetir ejercicios. 

En este sentido, y como resumen, la diferencia más notable no estaba en el objetivo sino en el 

modelo técnico que usan para ello, en el que existe un paso más (el paralelo derrapado 

dinámico), y en qué basan su patrón de movimientos al inicio de la progresión técnica en muy 

poco canteo y mucha rotación, y más adelante en un movimiento de extensión y flexión mucho 

más marcado que el nuestro. 
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Suiza 

Swiss Technical Progression 

 

Fecha:28-3-2023 

Título del workshop: Swiss Technical Progression 

Temática del workshop: Técnica 

A quién va dirigido: Profesores y entrenadores 

Explicación y desarrollo del workshop: 

Suiza nos presenta la progresión de giros en cuña hasta paralelo perfeccionado. En cierta forma, 

tiene un parecido a nuestro primer y segundo workshop, de hecho hablan de: 

 Que los movimientos son los mismos desde la cuña hasta el paralelo perfeccionado 

 Como primer concepto hablan de la fluidez y la intensidad, en todo momento deberá 

ƘŀōŜǊ ŦƭǳƛŘŜȊ ȅ ƭŀ ƛƴǘŜƴǎƛŘŀŘ ǾŀǊƛŀǊł ǎŜƎǵƴ Ŝƭ ǘƛǇƻ ŘŜ ǾƛǊŀƧŜΣ ǾŜƭƻŎƛŘŀŘΣ ŦǳŜǊȊŀ ŜǘŎΦΧ  

 Nos comentan tres elementos clave: 
 ֙ aƻǾƛƳƛŜƴǘƻ ƛƴŘŜǇŜƴŘƛŜƴǘŜ ŘŜ ŦƭŜȄƛƽƴ ȅ ŜȄǘŜƴǎƛƽƴ ŘŜ ƭŀǎ ǇƛŜǊƴŀǎ άǇŜŘŀƭŜƻέ 
 ֙ Transferencia del centro de masa del cuerpo, con la extensión de la pierna 

interior futura exterior cuando aún está en el canto viejo hasta el nuevo canto, 
provocando una elevación del CM y bascula hacia el interior de la nueva curva 
y hacia la pendiente. Por otro lado, la pierna exterior futura interior se flexiona. 

 ֙ Orientación de la parte superior del cuerpo. (La tendencia a tener la parte 
superior del cuerpo encarada hacia la pendiente cuanto más corto es el radio 
exagera este factor). 

 
También dan una pincelada de las fases de la curva: 

Fase iniciación (pedaleo) y movimiento del CM hacia arriba y a la pendiente 
Fase 1 continuidad de los movimientos en fase de iniciación. 
Fase 2 incremento del canteo y orientación del tren superior. 

 
Conclusiones: 

El modelo técnico suizo tiene muchas similitudes con el nuestro.  

Como principal diferencia estuvimos comentando que en las demostraciones de virajes en 

paralelo elemental, ellos no trabajan tanto el pedaleo como la flexión y extensión simultanea 

de las piernas, de forma que la carga en la segunda mitad de la curva viene dada, 

principalmente, por la flexión de los ejes. En este sentido, el demostrador (Lazlo Nef) puso de 

relevancia ǉǳŜ ŀǵƴ Ŝƴ ŜǎŜ ΨǘƛǇƻΩ ŘŜ ŜǎǉǳƝΣ Ŝƭƭƻǎ ǇƻƴŜƴ Ŝƭ ŦƻŎƻ Ŝƴ Ŝƭ ƳƻǾƛƳƛŜƴǘƻ ƛƴŘŜǇŜƴŘƛŜƴǘŜ 

ŘŜ ƭŀǎ Řƻǎ ǇƛŜǊƴŀǎ Ƴłǎ ǉǳŜ Ŝƴ Ŝƭ ΨǇŜŘŀƭŜƻΩ ŎƻƳƻ ǘŀƭΦ 

Links: 
 
https://youtu.be/j0ExiOzMQY0 
https://issuu.com/snowsports/docs/lecture_interski_levi_2023_f_r_academy/14 

https://youtu.be/j0ExiOzMQY0
https://issuu.com/snowsports/docs/lecture_interski_levi_2023_f_r_academy/14
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Chequia 

Is there only one right teaching tool? 

 

Fecha: 29-3-2023 

Título del workshop: Is there only one right teaching tool? 

Temática del workshop: Metodología  

A quién va dirigido: Profesores y entrenadores 

Explicación y desarrollo del workshop: 

El workshop está enfocado a entender y usar el foco interno y externo en aprendizaje, en ver 

cómo los utilizamos, y cual consideran mejor utilizar según el momento de desarrollo del 

deportista / alumno.  

Que es el foco externo y interno: El foco externo requiere centrarse en el efecto del movimiento 

deseado sobre un implemento, como puede ser el sistema +LEVEL o el entorno, mientras que 

un foco interno requiere que la persona intérprete y se centre en sus propios movimientos 

corporales (Wulf et al., 2001). 

El foco externo obedece más a orden directa, análisis y ejercicios concretos y sobre la ejecución 

de movimientos determinados. 

El foco interno obedece más a preguntas abiertas, descubrimiento guiado, sentir lo que se hace 

y tomar conciencia del movimiento y requiere un mayor diálogo entre profesor/ entrenador y 

las sensaciones del alumno. 

El workshop se desarrolla haciendo dos grupos de trabajo un grupo donde trabajara desde el 

punto de vista de foco externo y el otro desde el punto de vista de foco interno. Se plantea el 

mismo trabajo hacer sobre un mismo alumno y carencias desde cada foco. 

Se van desarrollando las 2 clases en paralelo con las dos metodologías y se ponen en común. A 

medio workshop se cambian las funciones de cada grupo, el que focaliza en foco interno pasa a 

externo y viceversa. 

Durante el desarrollo del workshop se puede observar cómo en diferentes ocasiones es difícil 

mantener un solo tipo de foco y que también según la edad/ perfil de los profesores pueden 

tener más tendencia en utilizar uno u otro. 

Nos trasmiten que desde el foco interno se puede conseguir más motivación para el aprendizaje 

del alumno y ellos mantienen que primero se debe empezar desde el foco interno y se pasa al 

externo. 

 

Link: Auto (teachingtools.website) 

https://teachingtools.website/
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TEACHING TOOLS 

α²Ŝ ǘǊǳǎǘ ƛƴ ǘƘŜǎŜ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜǎΣ ōŜŎŀǳǎŜ ǇŜƻǇƭŜ ŀǊŜ ōƻǊƴ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŀōƛƭƛǘȅ ƻŦ learning from 
ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜΦά 

 

 
 

 
 
Move from internal to the external teaching tools in these cases: 

LŦ ǘƘŜ ŎƭƛŜƴǘǎΨ ƭŜǾŜƭ ƻŦ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƛǎ ǎƻ ƭƻǿΣ ǘƘŀǘ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƛƴ 
internal environment, 2 My skills for the certain tool are to ƭƻǿ ǘƻ ōŜ ŀōƭŜ ǘƻ ŘŜǾŜƭƻǇ ǘƘŜ ŎƭƛŜƴǘǎΨ 
understanding. 3. Process is time inefficient, 4. Influence of external circumstances 5.  
 
As we proceed through the phases of Learning Process we always move towards the external 
learning environment 
 
Move from external to the internal teaching tools in these cases: 
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1. If we use the external environment without completing the understanding phase, we return 
into the internal learning environment 

 
2. To support the understanding of the relationship between new achieved skill and old 
known skills 

 

LEARNING PROCESS 

In our workshop we connect the external and internal learning environment with the phases of 
learning. Using the tools from both environments have their place and time. In the beginning of 
learning process we start with the tools from internal learning environment. This way improves 
clients' understanding of the skill, they are working on. As the clients' skill rises, also their inner 
motivation increases. This causes higher desire to improve in the trained skill. At this moment 
we start to work mostly with the tools from outer learning environment to keep increasing the 
skill and knowledge of relationship to the other skills. 

 

Conclusion and outcome of the workshop 

1. We have described all the teaching tools we are using in our education system and placed 
them into the scheme between two poles: External and internal learning environment. 

2. Every teaching tool has an appropriate time and place of use. 

3. We always start at the internal learning environment. Based on described principles we move 
to the outer learning environment. Part of the learning process is the increasing of inner 
motivation 
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Austria 

The Austrian way: 

Explanation of the Austrian ski Curriculum; from green to blue to red and black 

- Theme 1. Carving short turns 

Fecha: 28-3-2023 

Título del workshop: The Austrian way: Explanation of the Austrian ski Curriculum; from green 

to blue to red and black, Theme 1. Carving short turns 

Temática del workshop: Técnica 

A quién va dirigido: Profesores y entrenadores 

Explicación y desarrollo del workshop: 

Dentro del currículo de esquí austriaco dividen la formación en cuatro módulos diferenciados 

por colores verde, azul, rojo y negro. Una vez que se alcanza el nivel negro, obtienen el 

certificado de instructor de esquí.  

Austria presentó un workshop  en el cual explicaban cómo realizan la progresión para realizar 

virajes cortos desde pistas muy sencillas a pistas más complicadas.  Este contenido ellos lo 

engloban en el nivel negro dentro de los módulos de aprendizaje. 

El objetivo final del workshop era llegar a realizar virajes cortos conducidos aprovechando y 

sacándole el máximo rendimiento al material específico para este tipo de virajes.  

Para ello, partimos de una posición estable de tronco y alta, trabajando con carga en ambos 

pies, siendo mayor en el pie exterior desde el techo de la curva. 

A diferencia de nosotros, ellos no hablan del trabajo del clavado de bastón hasta que no tienen 

los virajes cortos asimilados y con buena ejecución de pies. Una vez que la ejecución es correcta, 

es cuando introducen el bastón para completar los virajes. 

Ejercicios que se realizaron el workshop: 

 Virajes al monte, realizando una progresión en abanico, saliendo en diagonal hasta 

terminar realizándose a la máxima pendiente. Hacia ambos lados. Objetivo: esquís 

paralelos y realizar el viraje sobre el canto del esquí. 

 Realizar virajes cortos sobre el canto trabajando únicamente con los pies, las tibias y las 

rodillas. Llevando el tronco alto y estable. Empezar en pistas sencillas con poca 

inclinación e ir pasando a mayor inclinación cerrando más los virajes. 

 En posición de velocidad en una pista de inclinación media trabajar lo mismo que en el 

ejercicio anterior. 

 Virajes cortos en mayor inclinación, con mayor velocidad y clavado de bastón. 

 Ejercicio de virajes cortos arrastrando los bastones sobre la nieve. El bastón se debe de 

agarrar por las empuñaduras, llevando las palmas de las manos mirando hacia delante. 



 

 
25 

                                                                                                        

Bulgaria 

Optimizing the Methodology of Teaching Alpine Skiing for Beginners 

 

Fecha: 29-3-2023 

Título del workshop: Optimizing the Methodology of Teaching Alpine Skiing for Beginners  

Temática del workshop: Técnica y metodología 

A quién va dirigido: Profesores 

Explicación y desarrollo del workshop: 

Realizan explicación de la importancia del equilibrio en los primeros pasos en la práctica del 

esquí. 

Realizamos ejercicios:  

1. Movimientos del tronco inclinándose hacia delante y atrás. 

2. Movimientos laterales. 

3. Movimientos circulares. 

Progresión desde la posición de cuña grande realizar pequeños cambios de dirección solamente 

con movimientos laterales al exterior del giro. 

Progresión de giros en cuña a colocar esquís en paralelo en el final del giro en la diagonal. 

Progresión hacia el paralelo introduciendo movimientos verticales. 
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Holanda 

The Dutch Ski Experience way: consequences of providing snowsports in a country without 

mountains 

 

Fecha: 27-04-2023 

Título del workshop: The Dutch ski experience way 

Temática del workshop: Metodología 

A quién va dirigido: Profesores 

Explicación y desarrollo del workshop: 

Explican la progresión utilizada en Holanda para el aprendizaje del esquí alpino.  

Comenzando desde clases dirigidas en máquinas de tapiz rodante en interior o exterior. 

Posteriormente en pistas artificiales plásticas en exterior.  

Posteriormente en pistas artificiales de esquí como la de Madrid Xanadú. 

Para, finalmente, ir a montaña normalmente en Austria o Alpes donde se pone en práctica lo 

aprendido durante las fases anteriores.  

En estas clases se incorporan radios y micrófonos que además de ayudar en las correcciones 

técnicas ayudan a gestionar la seguridad en la práctica del esquí en los diversos centros. 
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Argentina 

Technical Concepts 

Fecha: 31-3-2023 

Título del workshop: Technical Concepts 

Temática del workshop: Técnica  

A quién va dirigido: Profesores y entrenadores 

Explicación y desarrollo del workshop: 

El workshop que presentó Argentina fue el desarrollo de los conceptos técnicos que usan como 

fundamento de la enseñanza de la técnica.  

El primer tema que se desarrolló fue la anticipación visual. Esto se presentó mediante unos 

ejercicios de planificación de tiempo y espacio para la ejecución de un número determinado de 

curvas. Es decir, debíamos calcular cuantas curvas en diferentes radios haríamos desde a un 

punto a otro. También se explicó el concepto de visión central y periférica, para incidir en la 

importancia que tiene para la adaptación al terreno, y adecuar nuestros movimientos dentro del 

espacio tiempo lo que permitió generar conciencia en la planificación de la ejecución.  

Luego desarrollaron sus tres condiciones intrínsecas: la eficiencia, la búsqueda del pasaje directo 

en el cambio de cantos y la carga óptima constante.  

La eficiencia se relaciona con el aprovechamiento de las fuerzas externas, lo que permite una 

mayor fluidez en la esquiada y una menor necesidad de hacer uso de las fuerzas propias. Para 

ƭƻƎǊŀǊ ŜǎǉǳƛŀǊ ŜŦƛŎƛŜƴǘŜƳŜƴǘŜΣ ǘŀƳōƛŞƴ ǎŜ Ƙŀōƭƽ ŘŜ ǳƴŀ ΨŀŎǘƛǘǳŘ ōłǎƛŎŀ ŘŜ ŜǉǳƛƭƛōǊƛƻΩ ǉǳŜ ŜǎǘŞ 

en ventaja mecánica y facilite la ejecución de las acciones. 

El pasaje directo del centro de masa de una curva a la otra se relaciona con la trayectoria que el 

CDM realiza en línea recta durante el cambio de cantos.  

La búsqueda de carga óptima es constante durante toda la curva. Se desarrolló el concepto de 

depresión y compresión como las dos partes fundamentales de la vuelta que requieren acciones 

de extensión/carga y flexión/absorción como resultado de la falta de presión en la primera y 

exceso de presión en la segunda, para compensar esas diferencias existentes por la divergencia 

de las trayectorias del centro de masa y los esquíes. 
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Suecia 

Self leadership for ski instructors 

  

Fecha: 27-03-23 

Título del workshop: Liderazgo propio para profesores y escuelas de esquí 

Temática del workshop: Metodología 

A quién va dirigido: Profesores 

Explicación y desarrollo del workshop: 

[ŀ Ƴƛǎƛƽƴ ȅ ƻōƧŜǘƛǾƻ ŘŜ ŜǎǘŜ ²ƻǊƪǎƘƻǇ Ŝǎ ǇǊŜǎŜƴǘŀǊ Ŝƭ ŎŀƳƛƴƻ ǉǳŜ ǎƛƎǳŜ Ŝƭ ά/hb{9Wh 59[ 9{v¦N 

{¦9/hέ  ǇŀǊŀ ƳŀƴǘŜƴŜǊ Ŝƭ ŎƻƴƻŎƛƳƛŜƴǘƻ Ŝƴ  ƭŀǎ ŜǎŎǳŜƭŀǎ ŘŜ ŜǎǉǳƝ ȅ ǊŜŎƭǳǘŀǊ ƴǳŜǾƻǎ ƭƝŘŜǊŜǎ ŘŜ 

los deportes de invierno. Para ello, realizan clínics, charlas y pretenden ser modelos a seguir para 

los líderes de profesores de esquí en las estaciones.  

Pretenden motivar e inspirar a los líderes suecos de los deportes de invierno con el objetivo de  

que permanezcan en las escuelas y en el mundo del esquí.  El equipo de demostradores sueco 

pretende ser accesible y visible, y espera mantener y aumentar la calidad de los líderes suecos 

de deportes de invierno  y brindar una experiencia aún mejor para los invitados en los años 

venideros. 

  

EL CONCILIO DE ESQUÍ DE SUECIA 

 Consta de cuatro organizaciones: 

SLAO: La organización de las estaciones de esquí de Suecia.  Educan a los profesores de esquí y 

al resto del personal de la zona de esquí. 

Friluftsfrämjandet: Una organización sin fines de lucro para actividades al aire libre.  Educan a 

instructores que a menudo trabajan como voluntarios en áreas de esquí más pequeñas. 

Svenska Skidförbundet: la asociación sueca de esquí, que se centra en la competición.  Son los 

responsables de la formación de los entrenadores. 

Svenska skidlärarföreningen: una organización miembro para todos los instructores de deportes 

de invierno y miembro de ISIA e IVSI. 
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 Estas cuatro organizaciones son miembros iguales del consejo de esquí sueco. Las 

organizaciones no compiten entre sí, sino que se complementan entre sí con sus diferentes 

grupos objetivo.   

 El consejo de esquí cooperará en diferentes proyectos en los que las organizaciones tienen un 

interés común, por ejemplo, la educación de los líderes en el mundo de la nieve. 

 

Snowsport Suecia y el equipo de demostradores de Snowsport Suecia son un proyecto común 

dentro del consejo de esquí sueco.  Es un nuevo modelo de trabajo para el desarrollo a largo 

plazo de los deportes de invierno.  Las personas seleccionadas para trabajar en Snowsport Suecia 

son los miembros del equipo de demostradores sueco; todos ellos con diferentes antecedentes, 

conocimientos, experiencias y contactos que son útiles para llevar a más personas a la nieve. Los 

miembros del equipo de demostradores se seleccionan a través de un proceso de solicitud y se 

contratan por un período de cuatro años.  Todos tienen un título internacional de instructor de 

esquí, están representados en varias escuelas de esquí en Suecia, participan activamente en 

varios equipos de entrenamiento y son apasionados del desarrollo de los deportes de nieve 

suecos. 

Los deportes de nieve son una industria interesante incluso para otras empresas y 

organizaciones.  Por lo tanto, Snowsport Suecia creó una red corporativa centrada en las 

oportunidades comerciales que ofrece la nieve. 

A los  miembros de Snowsport Sweden Network,  se les ofrece la oportunidad de desarrollarse 

comercialmente a través de la educación, la información, conociendo clientes potenciales y 

creando más contactos en nuevos campos comerciales.  Durante un año, los miembros de la red 

son invitados a varias reuniones de la red, así como a viajes con diferentes temas.  Se les brinda 

la oportunidad de comercializar sus productos y servicios dentro de la red y de utilizar el equipo 

de demostradores para actividades o eventos de la empresa, como capacitación del personal, 

inauguraciones ...  ¡Principalmente en la nieve, pero también fuera de la nieve si lo desea! 

 Interski 

 Una de las misiones del equipo de demostradores es representar a Suecia en Interski.   
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Durante esa semana, los demostradores de todos los rincones del mundo se reúnen para 

intercambiar experiencias y conocimientos mediante la realización de talleres, conferencias, 

demostraciones y otras actividades. 

 La misión de Suecia es compartir la manera de ejecutar y desarrollar los deportes de nieve en 

Suecia y recuperar conocimientos e información de otros países, que serán útiles en el desarrollo 

continuo de las organizaciones y escuelas de esquí suecas. 

 

  Tres objetivos importantes para Snowsport Suecia: 

ω wŜŎƭǳǘŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ǇǊƻŦŜǎƻǊŜǎ ŘŜ ŜǎǉǳƝ 

 ω .ǳǎŎŀǊ ǎǳ ōƛŜƴŜǎǘŀǊ 

 ω /ƻƴǘƛƴǳƛŘŀŘ ŘŜ Ŝǎǘƻǎ ǇǊƻŦŜǎƻǊŜǎ Ŝƴ Ŝƭ ƳǳƴŘƻ ŘŜ ƭƻǎ ŘŜǇƻǊǘŜǎ ŘŜ ƴƛŜǾŜΦ 

Conclusión: 

La conclusión que saqué yo y los compañeros de otros países que acudieron a este workshop, 

Ŝǎ ǉǳŜ Ŝƭ ƳŜƴǎŀƧŜ ǉǳŜ ǎŜ ƴƻǎ ǘǊŀƴǎƳƛǘƝŀ ŜǊŀ άƭŀ ǇǊŜƻŎǳǇŀŎƛƽƴ ǉǳŜ ǘƛŜƴŜ Ŝƭ /ƻƴǎŜƧƻ ǎǳŜŎƻ ǇƻǊ ƭŀ 

falta de profesionales en el mundo de la nieve, en escuelas de esquí del país, y la continuidad de 

Ŝǎǘƻǎ Ŝƴ ǎǳ ǇǊƻŦŜǎƛƽƴΦέ 

Trabajamos mucho el tema del feedback entre compañeros y con el cliente haciendo varias 

ōŀƧŀŘŀǎ ȅ ŜȄǇƭƛŎŀƴŘƻ ƴǳŜǎǘǊŀǎ ǎŜƴǎŀŎƛƻƴŜǎ ŜǎǉǳƛŀƴŘƻ ŘŜǘǊłǎ ŘŜ ƻǘǊƻǎ ƳƛŜƳōǊƻǎ ŘŜƭ ƎǊǳǇƻΧ  

planteamos objetivos técnicos en concordancia con las necesidades que veíamos que tenía 

nuestro cliente después de haber esquiado delante y detrás de él y haber comentado con él sus 

sensaciones. 

Ninguno de los compañeros que participamos en este workshop, finalizamos con un mensaje 

claro. Faltó para todos nosotros una conclusión final. 
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Alemania 

Ski ς Be ς Learn - A human centered approach in snowsports 

 

Fecha: 30-03-23 

Título del workshop: SKI- BE- LEARN 

Temática del workshop: Metodología 

A quién va dirigido: Profesores 

Explicación y desarrollo del workshop:  

Este workshop nos enseña a diferenciar entre lo que es un buen profesor de esquí y un 

PROFESOR DE ESQUÍ EXCELENTE. 

Un profesor de esquí es aquel que imparte las clases correctamente basándose en la técnica y 

plan de enseñanza; un profesor de esquí excelente es aquel que imparte las clases enseñando 

correctamente la técnica pero teniendo en cuenta, además, otros factores.  

El centro de la clase es el alumno. 

Los profesores excelentes adaptan las lecciones a sus alumnos, se involucran individualmente 

con cada uno de ellos tanto técnicamente como a nivel social y emocional. Este tipo de 

ǇǊƻŦŜǎƻǊŜǎ ǎŜ ƛƴǎǇƛǊŀƴ ȅ ŜƳƻŎƛƻƴŀƴ ǇƻǊ ƭŀ ƳŀƴŜǊŀ ǉǳŜ ǘƛŜƴŜƴ ŘŜ ŜƴǎŜƷŀǊΥ ά 5ŜǎǇƛŜǊǘŀƴ 

ŜƳƻŎƛƻƴŜǎΣ ǇƻƴŜƴ ǳƴŀ ǎƻƴǊƛǎŀ Ŝƴ ƭŀ ŎŀǊŀ ŘŜ ǎǳǎ ŀƭǳƳƴƻǎ ȅ ƭŜǎ ƘŀŎŜƴ ŀƳŀǊ ƭƻǎ ŘŜǇƻǊǘŜǎ ŘŜ ƴƛŜǾŜέ 

. 

Un profesor de esquí excelente tiene que tener una amplia formación en distintos aspectos, no 

sólo formación técnica: 

- COMPETENCIA SOCIOEMOCIONAL: empatía, competencia de interacción y cooperación; 

liderazgo y resolución de conflictos. 

- COMPETENCIA METODOLÓGICA: habilidad analítica, creatividad, recoger  y estructurar 

la información.  

- EXPERIENCIA: Conocimiento técnico y didáctico; habilidad para evaluar y saber aplicar 

la técnica específica que necesita nuestro alumno. Experiencias propias  

- AUTOCOMPETENCIA: autoreflexión, autocontrol y control de los intereses y 

posibilidades nuestras y de nuestros alumnos.  

 

1: PON A TU ALUMNO EN EL CENTRO DE ATENCIÓN 

2: CREA UNA ATMÓSFERA POSITIVA CON EL GRUPO: 

_ Conocer los nombres 

_ Desarrollar una base de confianza 

_ Mantener alguna rutina fija 
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_ Utilizar las fortalezas de tus alumnos para desarrollar la clase 

_ Romper el hielo 

_ Fomentar las relaciones entre el grupo 

_ Preguntar sobre las expectativas: p. ej: ¿Qué quieres aprender hoy?... 

 

3: ADOPTA UN PAPEL ACTIVO COMO PROFESOR, HAY QUE SER UN MODELO A SEGUIR:  

_ Ser abierto y dar confianza 

_ Comunicarse de forma clara y comprensible 

_ Mostrar actitud respetuosa con los alumnos 

ψ 9ƴŎƻƴǘǊŀǊ Ǉǳƴǘƻǎ Ŝƴ ŎƻƳǵƴΥ ŜŘŀŘΣ ŀŦƛŎƛƻƴŜǎΧ 

_ Transmitir confianza y seguridad 

_ Elegir puntos de enfoque técnicos apropiados 

_ Progresión en la ejecución de los movimientos 

_ De fácil a difícil 

_ De lo conocido a lo desconocido 

_ Variación de terreno y tipos de nieve 

_ Variación de materiales utilizados y auxiliares 

 

4: CONCLUSIÓN Y CIERRE: 

_ Descansos activos 

_ Ejercicios de reflexión y meditación corta 

_ Desafío en equipo 

_ Juegos de cierre 

 

El ambiente dentro del grupo, así como la relación entre profesor y alumno tiene una  influencia 

decisiva en el éxito del aprendizaje 

 

 

  



 

 
41 

                                                                                                        

DESARROLLO PRÁCTICO DE LA CLASE:  

PRESENTACIÓN Y CALENTAMIENTO: en un círculo, el líder o profesor empieza diciendo su 

nombre y actividad o deporte que le gusta practicar ejecutando y poniendo en escena los gestos 

que lo describen. (por ej: yo soy Paloma y me gusta el ciclismo y muevo los brazos y las piernas 

como si en bici fuera); el compañero de grupo que tengo al lado tiene que recordar quien soy 

yo y mi afición gesticulando también, presentarse él y nombrar su deporte favorito 

represeƴǘŀƴŘƻ ǘŀƳōƛŞƴΧŀǎƝ ǎǳŎŜǎƛǾŀƳŜƴǘŜ Ƙŀǎǘŀ ǘŜǊƳƛƴŀǊ Ŝƭ ŎƝǊŎǳƭƻΦ ! ōŀǎŜ ŘŜ ǊŜǇŜǘƛǊ ƴƻƳōǊŜǎ 

ȅ ŀŦƛŎƛƻƴŜǎΧƴƻǎ ǉǳŜŘŀ ƎǊŀōŀŘƻ ȅ ŎƻƴƻŎŜƳƻǎ ŀ ƴǳŜǎǘǊƻǎ ŎƻƳǇŀƷŜǊƻǎΧƎǊŀŎƛŀǎ ŀ ƭŀ ǊŜǇŜǘƛŎƛƽƴ ŘŜ 

ƭƻǎ ƎŜǎǘƻǎΧƘŀŎŜƳƻǎ ŀ ƭŀ ǾŜȊ ŎŀƭŜƴǘŀƳƛŜƴǘƻ ŦƝǎƛŎƻΦ 

La profesora pregunta a uno de mis compañeros del grupo por las expectativas que tiene de la 

clase de hoy; él le responde que quiere esquiar mucho. 

La profesora organiza el trabajo por parejas: teniendo en cuenta que somos todos profesores, 

propone una actividad en la que tenemos que bajar haciendo virajes cortos uno delante de otro 

y a mitad de pista cambiar. Quien va detrás tiene que ver como ejecuta el trabajo el compañero 

que le precede y poner con él en común los aspectos técnicos que se asimilan y aquellos en los 

que se diferencian. 

Otra actividad diferente pero siguiendo la misma línea y continuando con los virajes  cortos es 

ƭŀ ǎƛƎǳƛŜƴǘŜΥ ǇƻǊ ǇŀǊŜƧŀǎ Χǳƴƻ ŀƭ ƭŀŘƻ ŘŜƭ ƻǘǊƻ ǾŀƳƻǎ ǊŜŀƭƛȊŀƴŘƻ ǾƛǊŀƧŜǎ ŎƻǊǘƻǎ ȅ ŎŀŘŀ ǳƴƻ ŘŜ ƭƻǎ 

esquiadores va contando de manera alternativa del 1 al 3 en tres idiomas distintos en cada 

ŎŀƳōƛƻ ŘŜ ŘƛǊŜŎŎƛƽƴΥ άǳƴƻΣ ǘǿƻΣ ǘǊƻƛǎΧΦŘŜ Ŝǎǘŀ ƳŀƴŜǊŀ ǎŜ ǘǊŀōŀƧŀ ƭŀ ŎƻƻǊŘƛƴŀŎƛƽƴέ 
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